
Studien zu Benedictus Levita. VIEL 393

b) die ganze zweite Texthälfte, worüber das Nötige 
und Mögliche schon zu 2, 310. 400 (Studie VII C, S. 454. 
509) bemerkt ist.

3, 176 cf. Conc. Toletanum IV. 633 c. 64 med. (Migne 
LXXXIV, 381; Hisp. cod. Augustod. fol. 76b'); vgl. oben 
1, 335 Anfang . Rubrik von Benedikt; sie lautet anders 
im Original  und oben 1, 335. Der Text 3, 176 scheint 
auf Grund der in 1, 335 vorliegenden, bereits interpolierten 
Bearbeitung des Toletanischen Kanon enstanden zu sein. 
In 3, 176 kehren die 3 früheren Interpolationen wieder 
(‘Omnes qui’; ‘catholica’ ; Streichung von ‘ita’ ), und kom­
men 3 neue Interpolationen hinzu: 'Ut’ an der Spitze; 
‘accusatione sacerdotum vel’ eingeschoben vor ‘testimonio’; 
‘nec recipiantur’  am Schluss angehängt.
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1) Dazu Studie VI (N. A. XXXI) S. 112. 2) Hisp.: ‘De ludaeis
conversis et post praevaricantibus, ut ad testimonium non admittantur’; 
Hisp. Augustod. (fol. 71b): ‘Non potest erga homines esse fidelis, qui 
extiterit impius’. 3) ‘vel catholica’ 1, 335; das 'vel’ lässt 3, 176 wieder 
fallen. 4) ‘ita’ Augustod.; ‘ita et’ Hisp. 5) Derselbe Ausdruck unten
3, 180. 211. 6) Nur das Wort ‘impetitur’ (so 2, 309. 3, 171) erscheint in
einem Teil der Ueberlieferung von 3, 178 im Konjunktiv; ‘impetatur’
schreiben zwei Hss. der Klasse I (Paris. 4636. Bellovac. = Vat. 4982
— Baluze), ‘inpetitur' die Hss. der Klasse II (Vat. Pal. 583. Goth.) und
zu den letzteren gesellt sich, wie öfter, der cod. Paris. 4634 (‘impetitur’). 
7) Oben S. 390. 8) Scherer, Ueber das Eherecht bei Benedict Levita
S. 11 erklärt das Kapitel geradezu für eine Kompilation Benedikts.

Gruppe 8.

3, 177 = Brev. Cod. Theod. 10, 5, 1. 5 Ep. Aegid. (ed. 
Haenel p. 214). .Rubrik von Benedikt. In 3, 177a (bis 
‘strangulentur’, = c. 1 cit.) eine Variante: ‘inpetunt’ statt 
‘impetant’ (oder ‘impetent’); in 3, 177b (= c. 5 cit.) eben­
falls eine Variante: ‘Servus si’ statt 'Si servus’.

3, 178 — Conc. Milevitan. c. 21 Ende, Hisp. cod. 
Augustod. fol. 44 b (abweichend die echte Hisp., Migne 
LXXXIV, 233 sq.); vgl. oben 2, 309. 3, 171. Rubrik von 
Benedikt; abweichende Rubriken vor den obigen Parallel­
kapiteln. Da der Text sich wörtlich  mit 2, 309 und 3, 171 
deckt, so ist seinetwegen lediglich auf das bereits Gesagte  
zu verweisen.
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3, 179. Der Text dieses eherechtlichen Kapitels ist, 
soweit er selbst redet, nirgends vor Benedikt nachweisbar . 
Die eingeflochtenen Zitate dagegen sind jetzt sämtlich 
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